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upon the following cooperation terrnq.upon the following cooperation terms:

I. THE AGREEMENT SUBJECT

I ' I ' The two institutions will jointly wolk in the field of higher education. arranging the internationalpartnership based on the 
"*thungt of the- teaching ,turr u'na students. accomptishing the scientifrcresearch projects and strengtheninlg cultural contact.

2. r. rhe parti,T,::.;"tr::.,iJ: 
T,i:,::: 

olff:, academic cooperarion in rhe fbuowing:
by taking part in the workshops andconferences' publishing trt. u.t[r.r in th..oti*Go r.r*tific literature, accomprishing r.r.urrr]activities, taking part in the grant progru_r,

2. LIABILITIES OF THE PARTIES

primarily focusing on the programs
:l T:i::*are training utto oin .rnt internships of teachers and students:ha and students:

expenence to take ioint c
I

. 
by arranging the exchange andinternshipsforthe.'up,og.u*,ii.i.*majors,inviting

specialists of the teaching tturrro.ih. uduun.ea tJining course as attencrees and teachers;.by.assistingInp,ouidingacademicandreference
literature' publishing 
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2'2' This agreement shall not entail any financiar obrigations fbr the parties.



3.1. This agreement shall
unlimited period of time.'

3. THE AGREEMENT TERM

take effect from the date of its signing and remain effective for an

4. THE AGREEMENT CANCELLATION

4' 1' Either party reserves the right to terminate this agreement upon six months, written notice.

5. OTHER TERMS

l'1' !-"th party appoints a person in charge who will coordinate canying out ofrhis agreement.5'2' The changes and supplements to this agreement should be made in written form and signed bythe authorized representatives of the parties.
5'3' Each party cooperates with the other party in the framework of this agreement according to thecurrent legislation of the parry's country.
5'4' This Agreement is drawn up in the-English and Russian languages, in two copies having equallegal force, one for each party.

5. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

the Russian party

Samara State Technical Universitv

443 | 00, Molodogvardeiskaya rJl., 244
Samara, Russia

I Dr. Said younes
President of the University of Kalamoon

Date

the Syrian Party

University of Kalamoon

Deirattiah, P.o. Box 222
Arab Republic of Syria

phone: +963 (1 l) 7B 33 999
fax: +963 (l 1) 78 33 999
e-mail: info@uok.edu.sy

State Technical



СОГЛАШЕНИЕ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ
мЕжду

ФЕДЕРАЛЪНЫМ ГОСУДАРСТВЕННЫМ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫМ УЧРЕЖДЕНИЕМ
ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИrI

(САМАРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ) (САМАРА,
РОССИИСКАЯ ФЕДЕРАЦИЯ)

и
КАЛАМУНСКИМ УНИВЕРСИТЕТОМ (ДЕЙРАТИrI, СИРИЙСКАЯ АРАБСКАlI

РЕСПУБЛИКА)

Настоящий договор между ФГБОУ ВО кСамарский государственный технический
университет)) в лице ректора профессора,Щмитрия Быкова, деЙствующего в основании
Устава, и Каламунским университетом (г. Щейратия, Сирийская Арабская Республика) в лице
Президента Саид Юнеса, действующего на основании Устаза, свидетельствует о намерениях
внести взаимный вклад в академическое образование и рtввитие обеих сторон. В целях
налЕDкивания взаимовыгодного сотрудничества, развития академических обменов и
двустороннего партнерства стороны согласовывzlют следующие условия сотрудIичества:

1. прЕдмЕт договорА
1.1. Оба университета будут совместно работать в сфере высшего образования, налажив.uI
международное партнерство на основе обмена профессорско-преподавательским составом и
студентilми, выполнения наrшо-исследовательских проектов и укрепления культурньж
контактов.

2. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
2.1. Стороньт обязуются содействовать двустороннему академическому сотрудничеству в
следующих областях:

о повышать нау.lный потенциал университетов пугем }пIастия в семинарах и
конференциях, публикации статей в сборниках науrной литературы, осуществления
наrшо-исследовательской деятельности, )ластия в грантовьtх программах;

о стимулировать академический потенциал университетов путем организации обмена и
стажировки профессорско-преподавательского состава, совместного
консультирования по програп4мам новых специальностей, приглашения специtlлистов
профессорско-преподавательского состава на курсы повышения квалификации в
качестве слушателей и преподавателей;

о способствовать информационному обмену путем оказания помощи в обеспечении
уrебноЙ и спрzlвочноЙ литературой, издании и распространении HoBbD( уrебников,
уrебньж пособий и другой полиграфической продукции, разработке учебньrх пособий
и HoBbD( прогрzlммньн средств для уrебного процесса;

о расширить спектр и географию образовательньж rIреждений, в первую очоредь,
ориентируясь на программы последипломной подготовки и рЕlзличньD( практик
преподавателей и студентов;

О Обмениваться опытом и принимать совместное }.rастие в международньгх программах
академического сотрудничества, приглаrттчul представителей другой стороны Еа
семинары и стzDкировки, орга в рамках международных прогрilмм, р€lзвитие
проектов сотрудничества ыми университетilми и организациями.

2.2. Настоящее соглашение не финансовьгх обязательств дJuI сторон.

Проректор по международному сотрудншIеству
А.С. Зотова
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3. срок договорА
3.1. Настоящее соглашение вступает в силу с даты его подписанияидействует в течение
неограЕиченного IIериода времени.

4. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА
4.1. Любая из сторон оставJIяет за собой право расторгнугь настоящее соглашение с
письменным редомлением за шесть месяцев.
5. прочиЕ условия
5.1. Каждая сторонаназначает ответственное лицо, которое булет координировать
выполнение настоящего соглашения.
5.2. Изменения и дополнения к настоящему договору должны быть совершены в письменной
форме и подписаны уполномоченными rrредставитеJIями сторон.
5.3. Каждая сторона сотрудничает с другой стороной в рамках настоящего договора в
соответствии с действующим законодательством страны стороны.

5.4. Настоящее Соглашение составлеIIо на английском, русском и арабском языках в трех
экземпJIярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон.

ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН:
Российская сторона
Самарский государственньй технический

университет
443 1 00, ул. Молодогвардейская, 244,
г. Саллара, Россия
тел: 8(846) 278-4З-lI
E-mail : rector@samgtu.ru

Ректор lподписьl

Сирийская сторона
Каламунский университет

.Щейратия, П.о.222
Арабская Республика Сирия
тел: +96З (1 1) 78 ЗЗ 999

факс: +96З (1 l) 78 ЗЗ 999
E-mail : info@uok.edu. sy

,Щ.Е. Быков Президент /поллисъ/ Саид Юнес
Печать организации, дага Печать организац ии, дат а
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Проректор по международному сотрудншIеству
А.С. Зотова
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